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External connection diagram

All wiring, components and materials to be procured on-site must comply with the applicable legislation.
Use copper conductors only

All field wiring and components must be provided by an authorised electrician.
Install a circuit breaker for safety.

Unit has to be grounded in compliance with the applicable legislation.
The wiring shown is a general points-of-connection guide and is not intended to include all details for a specific installation.
Make sure to install the switch and the fuse to the power line of each equipement.
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12.
Install an earth leakage circuit breaker.

For more details, refer to the wiring diagram of the unit.

Notes

13.
For detailed control box side connection, see control box manual and wiring diagram.
For detailed pipe and wire connections and limitations, refer to the manual of the control box and the connected outdoor unit.

Install a main switch to (if necessary) immediately interrupt all the system's power sources.

11.

If there exists the possibility of reversed phase, loose phase or momentary blackout, or if the power goes on and off while the product is operating, attach a reversed phase protection circuit locally.
Running the product in reversed phase may break the compressor and other parts.
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NOTAS
1.	 Todos los materiales y componentes de cableado suministrados en la 

obra deben cumplir con la normativa en vigor.
2.	 Utilice únicamente conductores de cobre
3.	 Para obtener más detalles, consulte el diagrama de cableado de la unidad.
4.	 Instale un disyuntor de circuito por seguridad
5.	 Todo el cableado y los componentes necesarios en la obra deben ser 

suministrados por técnico electricista autorizado.
6.	 La unidad debe conectarse a tierra en cumplimiento de la normativa en 

vigor.
7.	 El cableado que se muestra es una guía de puntos de conexión general y 

no está diseñada para incluir los detalles de una instalación específica.
8.	 Asegúrese de instalar el interruptor y el fusible en la línea de alimentación 

de cada equipo.

9.	 Instale un interruptor principal (si es necesario) para interrumpir todo el 
suministro eléctrico hacia el sistema de forma inmediata.

10.	 Si existe la posibilidad de que se produzca una inversión de fase, una 
pérdida de fase, un corte temporal en el suministro eléctrico, o si la 
energía eléctrica va y viene mientras el sistema está funcionando, instale 
un circuito de protección contra inversión de fase en la obra.

11.	 Permitir que el producto funcione durante una inversión de fase puede 
provocar la avería del compresor y de otros componentes.

12.	 Instale un disyuntor de fugas a tierra.
13.	 Para conocer detalles sobre la conexión del lado del la caja de control, 

consulte el manual de la caja de control y el diagrama de cableado.
14.	 Para conocer las conexiones y limitaciones destalladas de tubería y 

cableado, consulte el manual de caja de control y de la unidad exterior 
conectada.
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